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PARTIES

The Ministry of Education and Science of
Ukraine, hereinafter referred to as the MES,
represented by the First Deputy Minister Pavlo
Hobzey, acting Regulation on the Ministry of
Education and Science of Ukraine under the
Resolution of the Cabinet of Ministers of
Ukraine of October 16, 2014, No.630

International children’s charity “Lumos
Foundation”, hereinafter referred to as Lumos
Foundation, as represented by Deputy Chief
Executive Alex Christopoulos, acting under the
Charter of the Charity

hereinafter referred to as the Parties,

have concluded this bilateral Memorandum of
Understanding on the promotion of children’s
rights protection in Ukraine.

CTOPOHMU

MiHictepctBo OCBiTM i Hayku YKpaiHu (gani
MOH), wo aie BianosigHo Ao MonoxeHHs npo
MiHicTepcTBO  OCBITM i  Haykum  YKpaiHu,
3aTBEpPAKEHOro NOCTAaHOBOIO KabiHeTy
MiHicTpiB YKpaiHn Big 16.10.2014 Ne 630, B
ocobi nepworo 3actynHuMKa MiHictpa MaBna
Xob3esn

MixxHapogHuit 6narogivinnin  doHg Lumos,
(nani ®oHa Lumos), wo aie Ha niacrasi CTaTyTy
opraHisauii B 0cobi 3acTynHMKa BWKOHABYOro
anpekTopa Anekca Xpictonynoca

y noaansliomy imeHoBaHi «CTOPOHUY,

YKNanu uen ABOCTOPOHHIM MemopaHaym npo
cnisnpauto y cdepi 3axucTty npas Aiten B
YKpaiHi.

l. GENERAL PROVISIONS
MES and Lumos Foundation:

Are aware of the importance of international
co-operation in the child protection field, and
the need of strengthening co-operation
relations;

I. 3ATANIbHI MONOXEHHA
MOH Tta ®oHa Lumos:

yC8IOOMAIOIOYU  BAXKAUBICTb  MiXKHapOAHOI
cnienpaui B cdepi 3axucty npaB Aiten Ta
HeobXiagHicTb 3MiLHEHHS CTOCYHKiIB
cniBpo6ITHNLTBA;




Recognise the rights of the children as set out
in the United Nations Convention on the Rights
of the Child (UN CRC), the United Nations
Convention on the Rights of Persons with
Disabilities (UN CRPD) and the European
Convention on Human Rights (ECHR);

Acknowledge the progress Ukraine has made
in the field of education and taking into
consideration the large number of children
separated from their families and raised in
residential care;

Aspire to improve the quality of life of children
in Ukraine by developing services to better
support more children in a long-term
sustainable manner;

Are willing to reduce the number of children
that live outside of family care, are subject to
violence, abuse, exploitation and neglect and
do not meet their developmental milestones;

Are convinced that this Memorandum of
Understanding will further support Ukraine to
improve the quality of life of children in need,
through the implementation of reforms in the
fields of child protection and developing of
inclusive education;

Act in accordance with the Ukrainian

legislation:

— The Constitution of Ukraine;

— Law on Education No.2145-VIll from
05.09.2017;

— Law on General Secondary Education
No.651-XIV from 13.05.1999;

— Law on Preschool Education No0.2628-
Il from 11.07.2001;

— Law on Protection of Childhood
No.2402-11l from 31.03.2005;

— Law on the Fundamentals of Social
Protection of Disabled Persons in
Ukraine No.875-XIl from 21.03.1991;

— Law on Ensuring Organizational and
Legal Conditions for Social Protection
of Orphans and Children Deprived of
Parental Care No.2342-IV  from
13.01.2005;

B8U3HQaO4U npaBa AiTel, 3akpinneHi B KoHBeHLU,T
OOH npo npasa antmnun (KN4), KonseHuii OOH
npo npaBa oci6 3 iHBanigHicTio (KMOI) Ta
€BPONENCBKIN  KOHBEHLji 3 nNpaB AO4MHK
(EKNN);

nputimaroyu 00 ysaz2u NPOrpec, AOCATHYTUN
YKpaiHOO B ranysi OCBiTM Ta BPaAXOBYHOUMU
BE/IMKY KiNbKiCTb AiTel, AKi BigoKpeMneHi Big
CBOiX CiMeM Ta BMXOBYIOTbCA B 3aKNagax
iHCTUTYUiMHOTO gornaay;

MpazHy4yu NOKPAWMTU AKICTb KUTTA AiTen B
YKpaiHi  WnAXOM CTBOPEHHA MOCAyr, LWo
3abe3neyaTtb AKICHY i cTany NiATPMMKY Binblwoi
KiNIbKOCTI AiTel y AOBroCTPOKOBIM NepCcneKkTmBi;

6axaro4u CKOPOTUTHU KiNIbKICTb AiTel AKi })KUBYTb
33 Mexamu cim’i, nigaarTbCA HACUALCTBY,
HeanbasioMy | KOPCTOKOMY MOBOAMKEHHIO,
eKkcnayaTauii Ta piBeHb pPO3BUTKY AKUX He
BiZiNOBiAA€E BiKOBIM HOPMiI;

b6ydy4u nepekoHaHUMU, WO ue MemopaHaym
NPO B33aEMOAiI0 CMPUATUME NOKPALLEHHIO
AKOCTI XKUTTA AiTel, aKki noTpebytoTb Jonomoru,
Wwnaxom pepopmyBaHHA CUCTEMM 3aXUCTY
AiTel Ta pO3BUTKY iHKIHO3MBHOI OCBITY;

diroyu BignoBigHO A0 3aKOHOAABCTBA YKpaiHW,
30Kpema:

— KoHcTtutyu,jii YKpainu;

— 3akKkoHy YKpaiHu "Mpo oceiTy" Ne 2145-
VIl Big 05.09.2017

— 3aKkoHy YKpainu "Mpo 3aranbHy
cepegHto ocsiTy" Ne 651-XIV Big
13.05.1999

— 3aKoHy YKpaiHu "Mpo AOoWKiNbHY OCBITY"
Ne 2628-11l Big 11.07.2001

— 3aKkoHy YKpaiHm  "lpo  OXOpPOHY
autuHctea" Ne 2402-111 Big 26.04.2001;

— 3aKoHy YKpaiHu "[po ocHoBM
couianbHOI 3axMLLeHocCTi ocib 3
iHBanigHicTio B YKpaiHi" Ne 875-XII Big
21.03.1991;

— 3aKkoHy VYKpaiHu "lpo 3abe3neyeHHsA
opraHi3auitHo-nNpaBoBUX YMOB
CouUianbHOro 3axucty Aiten-cupit Ta




— National Human Rights Strategy,
Decree of the President of Ukraine
No.501 from 25.08.2015;

— National Strategy on the Reform of the
Residential Childcare System for 2017-
2026 and plan steps for
implementation of 1 stage, Resolution
of the Cabinet of Ministers of Ukraine
No.526 from 09.08.2017;

Based on the principles of:

- the Universal Declaration of Human
Rights (1948);

- the UN Convention on the Rights of the
Child (1989);

- the UN Convention on the Rights of
Persons with Disabilities (2006);

- the EU Child Rights Policy, EU Child
Rights Program, etc.

Have agreed to cooperate in a spirit of trust,
respect and full responsibility in order to
ensure the effective implementation of this
Memorandum.

aiteir, nosbaBneHuMx  6aTbKiBCbKOro
niknysaHHA" No 2342-|V Big, 13.01.2005;
— VYkasy lNpe3ungeHTta YkpaiHm Ne 501 Big,

25.08.2015 "Mpo 3aTBEPAKEHHA
HauioHanbHOi cTpaTerii y cdepi npas
noanHn";

— PosnopagxeHHA KabiHety MiHicTpis

YKkpainm Ne 526 Big 09.08.2017 "Mpo
HauioHanbHy cTpaterito pepopmyBaHHA
CUCTEMM HCTUTYLiNHOrO AJornsgy Ta
BUXOBaHHA Aiteit Ha 2017 — 2026 poKkn Ta

rPYHMYyYUCL HA MPUHYUNAx:

- 3aranbHoi Aeknapauiii
(1948);
- KoHBeHuii
(1989);
- KonBeHuii OOH npo npaBa oci6 3
iHBanigHicTio (2006);
- Monitnkn €C 3 npas guTUHK, Mporpam
€C 3 Npas ANUTMHM Ta iH.
lMoeodunuca cnisnpaytosamu B Ayci [oBipw,
noBarn i B3aEMHOI BigNOBIAANbHOCTI 3 MeToto
edeKTMBHOI peanizauii upboro MemopaHgymy.

npas NOANHU

OOH npo npasBa AWUTUHMU

Il. AIM AND OBIJECTIVES
MEMORANDUM

OF THE

Aim

The Memorandum of Understanding aims to
ensure effective cooperation in the process of
the children’s rights protection, especially in
the ensuring access to education for all
children  through developing inclusive
education, believing that no child should be
denied a family life because they are poor,
have a disability or are from an ethnic minority.

Objectives

- Developing and strengthening the
inclusive education in Ukraine;

- Promoting the reform of the residential
institutions based on international
standards throughout the reform
process in accordance with sub-item 7
of item 3 of Concluding and

Il. META TA 3ABJAHHA MEMOPAHAYMY
MerTta

MeToto uboro MemopaHAyMy € Hanaro4KeHHA
edeKTUBHOI cniBnpaLi y NpoLeci 3ax1cty npas
Aiteil, ocobaneo B 3abesneyeHHi goctyny Ao
OCBiTM AnA BCiX pAiTelt 4yepe3 PO3BUTOK
iHK/IIO3UBHOrO  HaBYaHHA, TPYHTYHOUUCb Ha
NepeKoHaHHi, WO oAHa AUTMHA He MoXKe ByTu
nosbaBseHa CiMEeNHOro OTOYEHHA 3 MNPUYMH
6igHOCTi, iHBaNIAHOCTI 4YM MOXOAMKEHHSA 3
HaLiOHA/IbHOI MEHLLUUHMN,

3aBaaHHA

- PO3BWTOK Ta 3MiLHEHHA iHKAK3UBHOIO
HaB4YaHHA B YKpaiHi;

- BignosigHO [0 NigNyHKTY 7 nNyHKTY 3
MpUKiHUEBUX Ta NepexigHUX MOJIOXKEeHb
3aKoHy YKpaiHu «[1po ocBiTY» CNpUAHHA
pedbopMyBaHHIO  LWKiA-iIHTEPHATIB  Ha
OCHOBI MiXXHapOa4HUX CTaHAapTIB




Transitional Provisions of the Law of
Ukraine “On Education”;

- Ensuring the implementation of the
National Strategy on the Reform of the
Residential Childcare System for 2017-
2026, based on the intersectoral
cooperation approach;

- Developing intersectoral cooperation;

- Supporting the regional
administrations in reforming the
residential institutions and developing
alternative community-based services;

- Mobilising public opinion to promote
child rights and the reforms in this field.

NpoTArom BCbOTO npouecy
pedopmyBaHHS;

- CnpuaHHA  peanisauii  HauioHanbHOi
cTpaTerii  pedopmyBaHHA  cUCTEMM

iHCTUTYLIMHOrO A0rnagy Ta BMXOBaHHSA
aiteit Ha 2017 — 2026 poKW Ha OCHOBI
MiXBigOoMYOI criBnpaw;

- PO3BWUTOK Mi*KCEKTOPANIbHOI B3aEMOL,ii;

- NigTpumKa 0bnacHUX  pepyKaBHUX
agmiHicTpauin B npoueci
pedopmyBaHHSA 3aKnagis

IHCTUTYLUiMHOrO Jornagy Ta pPO3BUTKY
anbTEepPHATUBHMX NOCAYT B rpOMagi;

- ®dopmyBaHHS TpoMaaCbKOi AYMKW Ha
nNigTPMMKY 3axucTy npaB Aitel Ta
BMPOBAaAXKEHHA HeobxigHux pedopm y
uin cdepi.

1. PRINCIPLES OF COOPERATION
Best interests of the child

The Parties must act in the best interests of the
child within all activities and ensure
compliance of this principle by all structures,
services, bodies and people involved, following
the below mentioned key aspects:

— No child should be left behind,
excluded from the education;

— Every child with special needs has the
right to education in general settings;

— Assessment and individual planning
should base all the interventions
related to children with special
educational needs, including those
with disabilities;

— Each mainstream  school and
kindergarten, based on the request of a
person with special educational needs,
her/his parents or legal
representatives, should organise
appropriate conditions and deliver
inclusive provision to address child’s
individual needs;

— Inclusive  provision s
organised, delivered to

planned,
prevent

. APUHLUUNU CNIBAPALI
Haiikpauyi iHTepecu guUTnHN

CTopoHKM 3060B'A3YIOTbLCA AIATM B HaMKpaLLUX
iHTepecax AUTUHM | 3ab6e3neYnTn AOTPUMAHHA
uUMx nNpuUHUMAIB B YyCiX 3axofdax i BCima
3a4iAHUMM  CTPYKTYpamMu,  3aknagamm i
YCTaHOBaMM CUCTEMM OCBITM BiANOBIAHO A0
3a3HAYEHMX HUMKYE KHOUYOBUX NOSIOXKEHD:

— ogHa guTMHA He MOXKe 3aAnWKnTUCA
6e3 yBarn i HanexHoro [octyny Ao
OCBITU;

— KoxHa  agutmHa 3 ocobaumsumu
notrpebamm Mae npaBo Ha OCBITY B
3araJibHMX YyMOBaX;

— OcHoBoOW byab-AKMX 3axo4iB CTOCOBHO
niten 3 ocobaMBMMM  OCBITHIMM
notpebamu, BKAOYalouM  aitern 3
iHBanigHicTio, mMaloTb ByTM pesynbTaTn
OLIHIOBAHHA Ta iHAMBIAYaNbHWUI NNaH;

— Ko)XHWIM 3aKknag, 3aranbHoi cepeaHboi
OCBITM Ta 3aK/s1aj, AOLWKIi/IbHOT OCBITU, Ha
OCHOBi 3annTy ocobu 3 0cobanBMMHK
OCBiTHiMM noTpebamu, ii 6aTbKiB abo

3aKOHHUX  NpPeAcCTaBHUKIB,  MOBUHHI
OpraHisyBatm BignoBigHi ymoBM Ta
3abe3neunTM HaZaHHA  IHKJAHO3UBHUX




institutionalisation of children in need
and /or at risk;

— Sustainable systems to monitor and
evaluate the situation of each child are
established at each level.

Exchange and dissemination of information

The Parties agree that in their dealing with
each other they will:

— ensure continuous cooperation,
communication and coordination of
activities;

— ensure effective  exchange  of
information for planning,
implementation and monitoring of
activities at each level;

— coordinate the content of information
to be disseminated according to the
principles of this Memorandum.

The Parties shall agree on the content of
information concerning activities and
children; they shall disseminate it in
accordance with ethical principles,
considering the provisions of this
Memorandum of Understanding, the Law of
Ukraine "On Protection of Personal Data", the
Law of Ukraine “On Protection of Childhood”.

Sharing best practices

The Parties agree to share the best practices
and experience achieved at national, and all
the levels during the Memorandum
implementation.

Confidentiality and non-disclosure

The Parties undertake not to disclose any
confidential information belonging to the
other/arising during the term of reference of
this  Memorandum of  Understanding
(“Confidential Information”) and after its
termination, exept of when:

- the Confidential Information is known
to the receiving Party before the start
of the Memorandum of Understanding

- the Confidential Information is or

nocayr ana 3310BOJIEHHA
iHAMBIAYaNbHUX NOTPED AUTUHY;

— [llocnyrm 3 iHKAO3MBHOIO HABYaHHA
NAAHYOTbCA i Ha4alTbCA ana
3anobiraHHA iHCcTUTYUiani3auii giten, aki
notpebyoTb A0NOMOrK Ta/abo
HanexaTb 40 rpynu puUsmnky;

— Cunctema  MOHITOPUHIY  Ta  OLHKMK
OOTPMMAHHA HTEepeciB KOXHOI OUTUHMU
Ai€ Ha BCiX piBHAX;

O6mMmiH Ta nowmnpeHHa iHpopmau,ii
CTOPOHW MOroAXKyThCS, LLO Y CBOIN B3aemoAii
BOHW OyAyTb:

— 3abes3nevyyBaT Ha MOCTIMHIA OCHOBI
cniBnpawto, CNiNKyBaHHA | KOOpAWHALiO

Ain;
— 3abesnevyyBat epeKTUBHUN  OOMIH
iHpopmaLieto ana NAAHYBAHHA,

peanisauii Ta MOHITOPUHIY AiAaNbHOCTI,
Ha yCiX piBHAX;

— KoOopAuHyBaTM 3MicT iHpopmauii, AKa
nignarae noaanbliomy
pPO3MNOBCIOAKEHHIO,  BigNoBigHO A0
NpUHUMAIB uboro MemopaHaymy.

CTOpOHM y3rogyKyBaTMMyTb 3MICT iHpopmaLii
CTOCOBHO AiTeih i CBO€i  AianbHocTi, i
NOLWMPHOBATUMYTb ii 3 AOTPMMaAHHAM NPUHLUMNIB
€TUKN Ta MNOJIOXKeHb Lboro MemopaHaymy,
3aKoHy YKpaiHn «[lpo 3axucTt nepcoHanbHUX
AaHnx», 3aKkoHy VYKpaiHu «[lpo 0OXxOpoHYy
OVUTUHCTBaY.

O6miH ycniwHMMm goceigom

CtopoHu LOMOBAAOTLCA obmiHloBaTUCA
KpalWwMMmM NpaKkTMKaMM Ta YCNilLHMM A0CBiAOM B
[OCArHEeHi pe3ynbTaTiB Ha HALiOHAaNbHOMY Ta Ha
YCix piBHAX Aji uboro MemopaHaymy.

KoHdiaeHUilHicTb Ta HepO3roaoLwWweHHA

CTOpOHM 3060B’A3yOTbCA HE pPO3ronoLWyBaTh
KoHoiaeHUiHy iHpopmauito («KoHoigeHUiHa
iHbOopMaLLia»), AKa HaNeXUTb iHLWIN CTOPOHI abo
AKa CTafNa QAOCTynHOKW nNig, 4ac Ta nicnAa
3aBeplweHHA Aii uboro MemopaHaymy, 6e3
nonepeaHbLOro MUCbMOBOrO MOFOAMEHHA 3




becomes publicly known without the
fault of the receiving Party;

- the Confidential Information s
obtained by the receiving Party from a
third Party in circumstances where the
receiving Party has no reason to believe
that there has been a breach of an
obligation of confidentiality owed to
the other Party;

- the Confidential Information s
approved for release in writing by an
authorised representative of the other
Party; or

- thereceiving Party is required by law or
any regulatory requirement or by any
regulatory authority to disclose the
Confidential Information.

Visibility, name and logo of Parties

All communications, publications, any public
relations or media work involving or naming
the Parties should be coordinated.

The names and logos of the Parties to this
Memorandum of Understanding, where
appropriate, shall be applied on all types of
materials developed within the framework of
this Memorandum and distributed publicly,
being agreed by all Parties in writing, in
advance.

Intellectual property

Any tools, training materials, reports or
publications developed by Parties under this
Memorandum of Understanding will remain
the property of the Party/Parties that
developed them and will not become a
property of other Parties.

If any intellectual property is jointly developed,
or where Parties wish to licence the use of
their intellectual property to the other Party,
the Parties agree to enter into separate legally
binding agreements in advance to regulate
such activity.

Autonomy of Parties

iHwoto CTOPOHOIO 33 BUHATKOM TaKMX BUNAAKIB
AK:

- KoHoigeHuinHa iHpopmaLia ctana Bigomoro
npUMMatouvin CTOPOHI 4o no4vaTky
MemopaHaymy;

- KoHoigeHuinHa iHdopmauis € abo cTae
3arasbHoBigOMO 6€3 BUHU 0AepPrKYBaYa;

- KoHodigeHuiHa iHbopmauia byna oTpumaHa
CTOPOHOIO, LLLO NPUIMMAE Bif, TPETbOI CTOPOHM 3a
06CTaBWH, KONM Yy CTOPOHM, WO NPUAMAE He
6yn10 iHWKMX 30608B'A3aHb WOAO PO3ro/10WEHHsA
TakKoi iHbopMmalLii nepes, iHLWOW CTOPOHOIO;

- PosronoweHHa KoHoigeHuiHOI iHdopmaLii
6yno 3aTBepAKeHO B NWUCbMOBIM  popMmi
YMNOBHOBAXXEHMM npeacTaBHUKOM iHWoi
CTOpOHMU; abo

- KOJIX 3aKOH, Y1 HOPMATMBHI BUMOTK, abo byab-
AKUN PEerysiiolumnii opraH BUMara€ Yy CTOPOHM,
wo npurimae po3kputta  KoHoigeHuinHoi
iHpopMmaLii.

My6niyHicTb, Ha3Bu Ta norotunu CTopiH

Byab-aki BMAW KOmyHiKauii, nybnikauii, 38’A3Ku
3 rpoMafcCbKiCTIO YU KOHTaKTM 3i 3MI, wo
nepeabayaloTb 3ragyBaHHA 4YM  3a/ly4YeHHSA
CTopiH, NOBMHHI KOOPAMHYBATUCA;

byab-aki maTepianu, po3pobnaeHi B pamKax aii
uboro MemopaHaymy Ta nowupeHi nybnivHo,
A€ Uue AO0pPevyHOo, MOBUHHI MICTUTM Ha3BM Ta
nocunaHHAa Ha CropoHn  MemopaHaymy,
nonepeaHbLO  MOroAMKYyBaTUCA  3a3ganerigb
nncemoBo ob6oma CTtopoHamu.

IH'reneK'ryaana BNACHICTb

byab-AKi iHCTPYMEHTM, HaB4Ya/bHIi MaTepianu,
3BiTM 4M nyb6nikauii, po3pobneHi CtopoHamu B
paMKax aii uboro MemopaHgymy, 3a/1MLwatoTbCA
BN1ACHICTIO CTOPOHWN/CTOPIH, WO X CTBOPUAN i He
MOYTb CTaTM BJIACHICTHO iHLOI CTOPOHMU.

AKWo Oyab-AKa iHTEeNneKTyasbHa BAACHICTb
cninbHo po3pobneHa, abo SAKWO CTOPOHM
6a)katoTb NiLeH3yBaTU BUKOPUCTAHHSA CBOEI
iHTeNEeKTya/IbHOI B/IACHOCTI iHLWOK CTOPOHOIO,




The Parties recognize that their roles are
unigue and mutually reinforcing in
implementing the activities envisaged by the
Memorandum.

Under this Memorandum, neither Party may
take a decision that contradicts the Principles,
Aim and Objectives of the Memorandum
without consulting the other Party.

CTOPOHM NOrOAXYHTbCA 3a3ganerifb YKNacTu
OoKpemi topuauyHo o0608B'A3KOBI yrogu AnAa
peryatoBaHHA TaKol A4iANbHOCTI.

ABTOHOMIA CTOpiH

CTOpOHM BM3HAKOTD, WO iXHi PO € YHIKaNbHUMMU
i B3aEMHO NigCMAIOIOTL peanisauito 3axoais,
nepegbayeHnx uum MemopaHayMOM.

B pamKax MemopaHaymy oaHa 3i CTOpiH He
byne npuAmaTM pilleHHs, Wo cynepeyaTb
npuUHUMAAM, MeTi Ta 3aBAAHHAM  LbOro
MemopaHaymy, 6e3 KOHCYNbTyBaHHA 3 iHLWWOW
CropoHoto.

v. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES
General responsibilities

To ensure successful implementation of the
aim and objectives of the Memorandum, the
Parties agree as follows:

- Participate in and support the child
protection system reform;

- Promote the reform of the residential
institutions and development of
inclusive education as an expression of
full realisation of the right to education for
all children in accordance with sub-item
7 of item 3 of Concluding and
Transitional Provisions of the Law of
Ukraine “On Education”;

- Engage government officials of all
levels in implementing the provisions
set in this Memorandum;

— Ensure coordination, monitoring and
evaluation of the implementation of
the Memorandum;

— Develop operational plans and submit
reports on the implementation of the
provisions of this Memorandum;

— Revise this Memorandum, based on
the results achieved and new priorities
identified.

Iv. OBOB’A3KU CTOPIH

3aranbHi 0608’A3KKU

3a4nAa QocArHeHHA MEeTU Ta peanisauii 3aBgaHb
uboro MemopaHaymy CTOpOHM AOMOBAAIOTLCA:

— 6paTtv yyacTb Ta HagaBaTU NiIATPUMKY B
pedopmMyBaHHI CUCTEMW 3aXUCTY AiTel;

— BIiANOBIAHO A0 MiANYHKTY 7 NYyHKTY 3
MpuKiHLEBUX Ta nepexigHWX NOJIOXKeHb
3aKkoHy YKpaiHu «[1po OcCBiTY» cnpuAth
pedopMyBaHHIO  LWKiN-iHTEpHaTIB Ta
PO3BUTKY iHKAO3MBHOI OCBITM 3a4nA
NOBHOI peanisayii npasa Ha OCBITY AnA
BCiX AiTeun;

— COpUMATU  3ajJy4eHHIO NpeaCTaBHUKIB
OpraHis Bnagm BCix piBHiB onA peanisauii
NONOXeHb uboro MemopaHaymy;

— 3abesneuyyBaTtn KOOpPAMHAL,IHO,
MOHITOPMHI  Ta  OUiHKY  peanisauii
NosI0XeHb Lboro MemopaHaymy;

— po3pobnATM nsaHM Ta roTyBaTU 3BITU
WoAo peanisauii KOXHOK i3 CTOpiH
nonoxeHb uboro MemopaHaymy;

— nepernagatm NONOKEHHSA Lboro
MemopaHAyMy Ha OCHOBI AOCATHYTUX
pesynbTaTiB Ta BU3HAYEHUX HOBUX
npiopuTeTis.

CTOpPOHM nNOrogsKyrTbCA BMKOHYBATU  CBOI
060B'A3KM BIQNOBIAHO [0 MNO/NOMEHb LbOMoO
MemopaHaymy.




carry out their
with the

The Parties agree to
responsibilities in accordance
provisions of this Memorandum.

The Parties agree to join efforts and to
maintain close working relationships to
achieve the aim of the cooperation stated
above.

The Parties agree to keep each other informed
of all relevant activities and their
implementation and hold regular
consultations at any time as any Party
considers it appropriate on the status of this
collaboration, including any circumstances
that may affect the aim achievement.

Each Party appoints a representative with the

responsibility on performing aim and
objectives of this Memorandum.
Specific responsibilities
The MES shall:
1. Ensure effective planning and

monitoring of activities envisaged by
this Memorandum in cooperation with
Lumos Foundation.

2. Delegate its representatives in all
activities  organised under this
Memorandum.

3. Inform and consult Lumos Foundation
regarding  activities related to
Memorandum’s objectives and
determine involvement of Lumos in
these activities.

coordinate
conferences,

4. Organise and/or
organisation of the
seminars, meetings, workshops,
working  groups regarding the
transformation of the residential
institutions; promote the reform of the
residential institutions and
development of inclusive education in
accordance with sub-item 7 of item 3 of
Concluding and Transitional Provisions
of the Law of Ukraine “On Education”.

5. Participate in organising and

CTOpPOHM noroAKytTbcs 06'egHYBATM 3yCcUMANA
Ta NiATPUMYBATU TiCHI POBOYi CTOCYHKU 3 METOIO
OOCATHEHHA uinen uboro MemopaHaymy.

CTopoHKM noroa)ytTbca iHPopmyBaTM oOAHa
ogHY nNpo BCi BignoBigHi 3axoan Ta X
peanisauito Ta npoBoOAUTH perynapHi
KOHCyNbTaL,ji B 6yab-AKMI Yac, Konn byab-aKa 3i
CTopiH BBarKa€ Le AOUINbHMM, WOAO0 CTaTyCcy
uiei cnisnpaui, B Tomy u4mcni woao byab-akux
06CTaBUH, AKI MOXYTb BNIMHYTU HA AOCATHEHHSA
METH.

KOXHa i3 CTOpiH npu3Hayvae BiANOBIAaNbHOIO
npeacTaBHUKA 3a peanisauito Ta BUKOHAHHA
MeTU Ta 3aBAaHb Lboro MemopaHaymy.

OKpemi 0608’a3KkM CTOpiH
MiHicTepcTBO OCBITH | HAyKK:

1. 3abe3sneyye edeKTMBHE NMNAHYBAHHA Ta
MOHITOPUHT Npouecy peanisauii 3axo4is,
nepeabayeHnx umm MemopaHayMom,
cninbHo 3 ®oHaom Lumos.

2. [enerye cBOiX NpeacTaBHMKIB ANA yyacTi
Yy 3axo4ax, OpraHi3oBaHMX B paMKax
uboro MemopaHaymy.

3. IHdopmye Ta KoHcynbTye PoHa Lumos
WOoA0 AiANbHOCTI, NOB'A3aHOI 3 LinAaMM
yboro MemopaHaymy, Ta BM3Hauyae
ydactb PoHAy Lumos B umx 3axogax.

4. OpraHizosye Ta/abo KOOPANHYE
opraHizauito KoHdepeHLUin, cemiHapis,
3ycTpivyeir, poboumx rpyn 3 NUTaHb
TpaHchopMauii 3aKnaaiB iHCTUTYLIAHOTO
pornsaay (wkin-iHTepHaTie); BignoBsigHO
0,0 NignyHKTY 7 NyHKTY 3 MNpuKiHUeBux Ta
nepexigHMx NONOXeHb 3aKOHy YKpaiHu
«Mpo ocBiTy» cnpuse pedopmyBaHHIO
WKin-iHTepHaris Ta PO3BUTKY
iHKNO3MBHOIO HaBYaHHA.

5. bepe y4acTb B OpraHisay,ii Ta KOOpgMHYE
PO3pPO6KY nporpam nigBULLEHHA
KBanigiKaLii negaroriyHMX npawiBHUKIB
ONA NOCUAEHHA CNPOMOXKHOCTI B cdepi
iHKNHO3MBHOTO HaBYaHHA.

6. OpraHi3oBye Ta 6epe y4yacTb y TPEHiHrax
B cnienpaui ¢c PoHaom Lumos.

7. [Henerye cBOiIX nNpeacTaBHUKIB  Ha




10.

11.

12.

13.

coordinating the development of in-
service training programs for educators
for capacity building in inclusive
education domain.

Organise and participate in training
sessions, in collaboration with Lumos
Foundation.

Delegate its representatives in study
visits on promotion of children’s rights,
organised by Lumos Foundation.

Promote the participation of children,
including those with disabilities, in
decision making that affects their lives.

Coordinate the development of
indicators  for  monitoring  and
evaluation of the processes related to
promotion of children’s rights in
Ukraine (in the frame of the
responsibilities envisaged by law).

Provide expert, technical and
methodological assistance to regional
education departments in

implementing processes related to DI
reform and development of inclusive
education.

Provide according to the request
necessary information on the situation
of children with special educational
needs, general secondary education
schools, inclusive resource centres,
etc.; updating this information on a
regular basis.

Prepare information materials on
progress in the development of
inclusive education and in the childcare

system reform implementation
nationally and per region; disseminate
results, best practice across the
country.

Liaise with government authorities of
all levels in Ukraine to facilitate
implementation of activities under this
Memorandum.

10.

11.

12.

13.

HaB4Ya/IbHi MOI3AKM 3 MNUTAHb 3aXUCTY
npaB Aitei, opraHizoBaHi PoHaOM
Lumos.

Cnpuse 3anydeHHIo 4iTen, y TOMy Yuchi
Aiter 3 iHBanigHiCcTIO, [0 yyacTi y
NPUWHATTI  pilleHb, AKi  CTOCyloTbCA
TXHbOTO UTTA.

KoopanHye po3pobky iHaMKaTopiB AnAa
MOHITOPUHIY Ta OLIHKM MPOLECIB,
noB's3aHUX i3 3aXMCTOM NpaB aitel B

YKpaiHi (B pamKax nepepbayveHmx
3aKOHOM 0608's3KiB).
Hapae eKcnepTHY, TEXHIYHY Ta

METOLO/IOTIYHY NiATPUMKY 061aCHUM
AenapTameHTam OCBITU Yy BNPOBaAKEHHI

npouecis, nos'A3aHUXx 3 pedopmoto
AeiHcTuTyanisau,ii Ta PO3BUTKOM
iHK/HO3MBHOIO HaBYaHHA.

Hapae, BiANOBIAHO A0  3aMnwuTiB,

HeobXxiaHy iHpopmaLlito Npo cTaH aiten 3
0cob6nMBMMM  OCBITHIMM  noTpebamu;
3aKnaau 3arasnbHOI cepegHbOi OCBITK;

iHK/IIO3MBHI  pecypCHi LeHTpu; ToLlo,
perynapHo OHOB/IOIOYM Lo
iHpopmaLito.

lfoTye iHdOpMaUiNHI maTepiann npo

pe3ynbTaTh, AOCATHYTI B chepi pO3BUTKY
iHKNO3UBHOTO HaBYaHHA i
pedopmMyBaHHA CUCTEMW 3aXUCTYy AiTel
Ha HaAuiOHaNbHOMY Ta perioHa/JbHOMY
PiBHAX, MOLWMPIOE Pe3ynbTaTh i Kpalui
NPaKTUKM MO BCilt KpaiHi.

CniBnpautoe 3 opraHamu BWKOHaBYOi
BflagM BCiX piBHIB B YKpaiHi A4na
CNpUAHHA peanisauy,ii 3axogis,
nepeabayeHnx uum MemopaHgymom.

®oHpg Lumos:

1. 3abe3neuye edeKkTMBHE NAaHyBaHHA Ta

MOHITOPUHT npouecy peanisay,ii 3axoais,
nepeabadyeHux uum MemopaHayMom,
cninbHo 3 MOH.

2. [enerye cBOiX NpeacTaBHUKIB y 3axoaax,

OpraHi3oBaHMX B
MemopaHaymy.

. IHpopmye Ta KoHcynbTye MOH woao
AiANbHOCTI, NoB'A3aHOI 3 UiNAMM LbOro

pamKkax Aii  uboro




Lumos Foundation shall:

1.

Ensure  effective planning and
monitoring of activities envisaged by
this Memorandum in cooperation with
MES.

Delegate its representative (s) in all
activities  organised under this
Memorandum.

Inform and consult the MES regarding
activities related to Memorandum’s
objectives.

Providing technical and
methodological assistance in:

- developing and updating
professional competencies and
potential of the Directorate
members of inclusive and out-of-
school education within the MES
through in-service training,
methodological consultations, etc.;

- developing policies, normative acts
and methodological documents in
regard with the aim and objectives
of this Memorandum;

- organising conferences, seminars,
meetings, workshops, working
groups regarding the
transformation of the residential
institutions and development of
inclusive education;

- developing in-service training
programs for educators for capacity
building in inclusive education
domain;

- delivering training sessions, in-
services on the development of
inclusive education;

- organising study visits for decision
makers, public servants and
professionals to learn about other
countries experience on the
promotion of children’s rights;

MemopaHaymy.
4. Hapae TexHiYyHy Ta  MeToAd0/0riuHy
[0MNOMOry B HAaCTYNMHMX HAaNpAMKax:

PO3BUTKY Ta NOCUNEHHA NpodecinHoi
KOMMEeTeHLil Ta noTeHLUiany paxisLiB
OnpeKTopaty iHKN3MBHOI Ta
no3awkinbHoi ocBitT MOH yepes
HaBYaHHA, HAAAHHA MEeTOAUYHUX
KOHCYNbTaLiM TOLLO;

pPO3po6Li NONITUK, HOPMATUBHUX aKTIB
Ta METOAMYHUX [OOKYMEHTIB LWoA0
MeTn Ta 3aBAaHb Lboro
MemopaHaymy;

opraHisauii KoHdepeHLin, cemiHapis,
3ycTpiyen, pobouymx rpyn 3 nuTaHb
TpaHchopmauji 3aKnagis
IHCTUTYLiMHOrO A0rnaay Ta PO3BMUTKY
iHKNHO3MBHOMO HAaBYaHHSA;

po3pobui  nporpam  NigBULLEHHA
KBasidikauii negaroriyHmx
npawiBHUKIB ana NOCUNEHHA

CMPOMOXKHOCTI B cdepi iHKNO3UBHOIO
HaBYaHHSA;

NpoBeAeHHI TPEeHIHriB, HaBYaNbHUX
cemiHapis Ha  TemMy  pPO3BUTKY
iHK/1I03UBHOI OCBITH;

OpraHisauii HaB4YasbHUX MOI340K ANA
KEPIiBHUKIB Pi3HUX PiBHIB, AepPXHKABHMUX
cnybosuis i daxisuis ana
O3HAaMOM/IEHHA 3 A0CBIAOM  iHLIWUX
KpaiH B chepi 3axmcTy npas aiten;

opraHiszauii npoueciB y4acti gitei, B
TOMY 4YMUCANi AiTeit 3 iHBanigHicTiO, Y
NPUWHATTI pilleHb, AKi CcTOCyrTbCA
IXHbOIO XUTTA;

po3pobui iHOWKaTOpIB ana
MOHITOPMHIY Ta OUiIHKM NpPOLECIB,
nos'A3aHUX i3 3aBOAHHAMM LbOrO
MemopaHaymy;

po3pobui edpeKTUBHMUX PiHaHCOBUX
MeXaHi3miB ans 3abe3nevyeHHs
peanisauii pepopm;

y4yacTi B y3aranbHEHHI Ta aHani3i gaHux

10



- organising the participation of
children, including those with
disabilities, in decision making that
affects their lives;

- developing indicators for
monitoring and evaluation of the
processes related to the objectives
of this Memorandum;

financial
reforms

- developing effective
mechanisms for the
implementation;

- summarising and analysing data on
the situation of children with

special educational needs in
general secondary  education
schools, inclusive resource centres,
etc.;

- developing promotion materials,
disseminating results, best
practices reflecting progress on the
Memorandum implementation;

- promoting interagency
collaboration among government
authorities of all levels to
accomplish Memorandum
objectives.

Woao CTaHy pAiten 3 ocobansmMmu
OCBiTHiMM noTpebamu B 3aKknagax
3aranbHOi cepeaHbOi OCTBITM, PO6OTI
iHK/IIO3MBHO-  PECYPCHUX  LLeHTpiB
TOoLWO;

- po3pobui npomo-martepianis,
NOWMPEHHI pe3ynbTaTiB Ta Kpawmx
NPaKTUK, HAKOMUYEHWX B pPaMKax
peanisau,ii uboro Memopanaymy,

- CNpUAHHI  MiXKBIZOMYIM  cniBnpaLi
OpraHiB BMKOHABYOI BAaAWN BCiX PiBHIB
ONA  [AOCATHEHHA  Uifeh  uporo
MemopaHaymy.

V. FINAL PROVISIONS
Operational Agreements

The Parties acknowledge that there may be
situations where they will be required to enter
into separate legally binding agreements that
regulate the Parties’ technical, financial or
human resources contributions, the sharing of
personal data and/or the development of joint
intellectual property. The Parties agree to
negotiate in good faith and enter into such
agreements.

Management and control

Each Party has the responsibility to ensure that
the planned activities under  this
Memorandum are carried out in a timely
manner.

V. NMPUKUHUEBI NONOXEHHA
OnepaTtusHi yrogu

CTOPOHM BM3HAIOTb, WO MOXYTb BUHUKHYTU
cuTyauii, Koam im byge HeobxigHO yKnagaTtu
OKpeMmi topuamyHo 30608B’A3ytodi yrogu, AKi
perynoTb TexHidHi, ¢iHaHCcoBIi abo Kaaposi
BHECKM CTOPiH, 0OMiH NepCOHaNbHUMWN JAHUMMU
Ta/abo PO3BMTOK CMiNbHOI iHTENEKTyaNnbHOI
BNIACHOCTI. CTOpOHM NoroA KyTbcA
[06pOCOBICHO BECTU NeperoBopu Ta yKAaaatu
TaKi yroau

YnpaBAiHHA Ta KOHTPOb

KoxHa i3 CropiH p4oKnagae 3ycunb AanA
3abe3neyeHHss BYacHOI peanisauii 3axoais B
pamKax peanisauy,ii uboro MemopaHaymy.
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Lumos Foundation staff is expected to follow
the Ukrainian legislation concerning child
rights protection and the MES representatives
involved in activities under this Memorandum
of Understanding are expected to adhere to
Lumos’ policies on Child Protection,
Confidentiality and Child Image Use.

Dispute Resolution

Any amendments of this Memorandum of
Understanding must be negotiated by Parties
and approved in written form.

Any dispute arising in relation to the activities’
implementation shall be settled in good faith
and through negotiations.

Entry into force and term of validity

This Memorandum of Understanding shall
enter into force upon the date of its signature
of the MES and Lumos Foundation authorised
officials and is valid until 31 December 2021.

Review, extension and termination of the
Memorandum of Understanding

This Memorandum may be revised by mutual
consent of the Parties at the end of its term.
This Memorandum may be amended or
supplemented, only in writing by mutual
consent of the Parties.

This Memorandum may be extended, provided
that the activities will continue beyond the
expiry date and the Parties agree on it.

This Memorandum may be cancelled if the
collaboration principles are not respected, one
of the Parties does not fulfil its responsibilities
or in the case of force majeure.

Should any Party decide to cancel this
Memorandum of Understanding, they will
submit to the other Parties a written notice,
explaining the reasons for such a decision. In
this case, a period of three months will be
granted to complete ongoing activities.

This Memorandum of Understanding was
signed in Kyiv on

CniBpobiTHUKN  dPoHay  Lumos  MOBMHHI
O0TPMMYBATUCA YKPATHCbKOro 3aKOHOAABCTBA Y
cohepi 3axmcTy nNpaB AUTUMHU, a CNiBPOBITHUKMK
MOH matoTb A4oTpumyBaTUCA NOAITUKKM PoHAy
Lumos y coepi KOHigeHLIMHOCTI
nepcoHanbHoi iHpopmauii npo aiten Ta
BMKOPUCTAHHA iX 306parkeHb.

BupilweHHA cynepeyok

Byab-AKi 3miHM g0 uboro MemopaHaymy
MOXYTb OYyTM BHECeHi TiNbKM B MNUCbMOBIN
dopmi, 3a B3aeMHOI0 3rogoto CTopiH.

byab-AKi cnipHi nuMTaHHA wWoAO0 peanisauii
3aX04iB BMPIWYIOTbCA Ha APYXKHIN  OCHOBI
LWAXOM Neperosopis.

HabyTTa YUnHHOCTI Ta CTPOK Zii

Len MemopaHaym Habupae YMHHOCTI 3 AaTtu
MOro nignMcaHHA ynoBHOBaXXeHUMM ocobamu 3
60Ky MOH 1a ®oHay Lumos Ta gie oo 31 rpygHa
2021 poky.

MNepernag, NpoaoOBXeHHA Ta NPUNUHEHHA Aii
MemopaHaymy

Uein MemopaHaym moKe nepernagatmca 3a
B3aEMHOIO 3roaoto CTOpiH B KiHLi TepmiHy Aii
yrogu. MemopaHaym moxxe 6yTn 3miHeHu abo
AOMNOBHEHWUIN TiNIbKM 32 B3AEMHOKO MUCbMOBOO
3rogoto CTopiH.

Lito MemopaHaymy moxe 6yTn npopnoBKeHo
00 MOMEHTY 3aBepLUEeHHA 3aX0A4iB, AKLLO BOHMU
He 3aBeplweHi o  Jatm 3aKiHYeHHA
MemopaHaymy, Akwo CTOpOHU AOMOBAATLCA
npo ue.

MemopaHaym moxKe 6yTh posipBaHO, AKLLO He
6yayTb AOTPUMYBATUCA NPUHLMNKW chiBnpawi,
AKWO ogHa i3 CTopiH He BMKOHYE CBOI
0608’A3KM, a TAaKOXK Yy pasi popc-markopy.

CTOPOHN MOXKYTb Y ByAb-AKUIA Yac NPUNUHUTH
aito Lboro MemopaHaymy, NUCbMOBO
nosigommswm npo ue iHwy CTOpoHYy Ta
BKAa3aBLUM MNPUYNHM TAKOFO pilleHHA. Y TaKOMy
Bunagky CTopoHam Hapa€eTbcAa TpM micaui ona
3aBepLIEHHSA NOTOYHOI AiANIbHOCTI.
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2019, in 2 original legitimate copies, in
Ukrainian and English, one for each Party.

In the event of a discrepancy between the
Ukrainian and English versions, the Ukrainian
language text shall prevail.

Uen MemopaHaym nignucanmn B m. Kwuis
2019 poKy, YKpaiHCbKOW Ta
AQHTNINCBbKOID MOBaMM, Y 2-X OPUFiHAaNbHUX
NPUMIpHUKAX, KOXeH YKpaiHCbKOtO i
QHININCbKOID MOBAMMW, KOXEH 3 AKMX MaE
OHAKOBY IOPUANYHY CUNY.
Y pasi HeBignoBIigHOCTI MiX YKpAiHCbKOK Ta
aHININCbKOIO  BepciAMM  TeKCTy, nepesara
HafaBaTUMETbCA YKPAiHCbKIN Bepcii.

For the Ministry of Education and Science of
Ukraine

PAVLO HOBZEY

3a MiHicTepcTBO OCBiTM | HayKKM YKpaiHu

NABJ10 XOB3EMN

For Lumos Foundation,
United Kingdom

ALEX CHRISTOPOULOS

3a ®oHg Lumos,
BennkobpurtaHis

ANEKC XPICTONYNOC
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